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Xo ̱jo̱n carta‑la̱ San Pablo xi
ma‑ne jò xi kiskiì‑la ̱ xi̱ta̱

na̱xa̱ndá‑la ̱ Cristo xi títsaj̱na
Tesalónica

Kó tsò Pablo nga síhixat'aà jñà xi ̱ta̱ na̱xa ̱ndá‑la̱
Cristo xi títsaj̱na Tesalónica

1 Jñò xi xi̱ta̱ na ̱xa ̱ndá‑la ̱ Nainá maà xi titsa̱jnaà
ya ̱ na̱xa ̱ndá Tesalónica nga ya̱ titsa ̱jnakjoòkoo̱
Nainá xi Na̱'èn‑ná ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma‑ná,
'a ̱n xi 'mì‑na Pablo titsa̱nìhixot'aà‑nòjeṉ ko ̱ Silvano
[ti ̱jé‑ne xi 'mì Silas] ko̱ Timoteo.

2 Nainá xi Na ̱'èn‑ná, ko ̱ jè Jesucristo xi
otíxoma‑ná kàtatsjá‑nò kjo̱ndaà ko ̱ kjoa ̱'nchán
ya ̱ i ̱jiìn ini̱ma ̱‑nò.

Kó tsò Pablo nga tsjá‑la̱ kjo ̱ndaàNainá
3Ndí 'ndseé ko̱ tichjaá mochjeén‑nè nga kjit'aà

na ̱chrjein k'oi̱í‑la̱je ̱n kjo̱ndaà Nainá xi i̱t'aà tsa ̱jòn.
Ndaà tjín nga k'oa̱s'ín s'e̱n‑je ̱n, koií kjoa ̱‑la̱ nga
na ̱chrjein inchijòn ìsa̱ ndaà mokjeiín‑nò ko̱ ìsa̱
ndaàmatsjacha xinguio̱o nga jngoò ìjngoò.

4 K'oa̱á ma‑ne nga ndaà matsja‑naje̱n i ̱t'aà
tsa ̱jòn; k'oa̱á s'ínbènoj̱mí‑la ̱je ̱n jñàxi ̱ta̱ na ̱xa̱ndá‑la̱
Cristo xi xìn nangui títsaj̱na nga jñò, ndaà mok-
jeiín‑nò ko ̱ ndaà chíkjoaḵo̱‑nò na̱s'ín 'ñó fì tji̱ngui
kondra̱‑nò xi ̱ta̱ ko̱ na ̱s'ín kjo ̱'in titsa ̱nìkjioón.

5 Ngats'iì kjoa̱ koi, Nainá k'oa ̱á s'ín okó nga
kixi̱ koi̱ìndaàjiìn; ko̱ k'oa̱á ma‑ne nga jñò, ok'ín‑nò
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nga ya ̱ ki̱tsa ̱jnajiìn‑là xi ̱ta̱ xi jè tíhotíxoma‑la̱, nga
ti ̱koi‑ne kjoa̱‑la ̱Nainá nga kjo̱'in titsa ̱nìkjioón.

6Nainá, xi ̱ta̱ kixi̱‑né nga tsjá‑la ̱ kjo ̱'in jñà xi̱ta̱ xi
kjo ̱'in tsjá‑nò.

7Ko̱ jñò xi kjo ̱'in titsa̱nìkjioón, tsjá‑nò kjoa ̱'nchán
ko̱ ngaje̱n, k'e̱ nga kji̱nchrobàjen ngajmiì Jesu-
cristo xi otíxoma, tji̱ko ̱ àkjaḻe̱‑la ̱ xi 'ñó tse nga'ñó
tjín‑la ̱ nga kji̱nchrobàjen‑jiìn ni'ín.

8 Nainá tsjá‑la ̱ kjo ̱'in jñà xi̱ta̱ xi mìkiì beèxkón
ni ̱ mìkiì síkitasòn 'én ndaà‑la ̱ Nainá xi kjoa̱ ts'e̱
Jesucristo xi otíxoma‑ná.

9 Xi ̱ta̱ koi, 'ñó tse kjo ̱'in si̱ìkjeiín ni ̱ta̱ kjé‑ne;
mì ya̱á kítsaj̱na nguixko̱n Na ̱'èn‑ná, ko ̱ mìkiì skoe̱
kjoa̱jeya‑la ̱ xi 'ñó tse nga'ñó tjín‑la ̱.

10 Kjoa̱ koi, k'oa̱á s'ín ko ̱ma jè na̱chrjein k'e̱
nga ki ̱tjojen ìjngoò k'a Na̱'èn‑ná mé‑ne nga i ̱t'aà
ts'e̱ xi̱ta̱‑la ̱ jeya kíjna‑ne ko ̱ ngats'iì xi̱ta̱ xi mok-
jeiín‑la ̱ i ̱t'aà ts'e̱, ta ko̱xkón‑la ̱. Ti ̱koa̱á jñò ya ̱á
ki ̱tsa̱jnaà, koií kjoa ̱‑la̱ nga kòkjeiín‑nò koni s'ín
tsibènoj̱mí‑nòjeṉ.

11 K'oa̱á ma‑ne nga kjit'aà na ̱chrjein
bítsi'ba‑la ̱je̱n Nainá i̱t'aà tsa ̱jòn, mé‑ne nga Nainá
ki ̱tso̱ nga ok'ìn‑nò nga ya ̱ ki ̱nókjoa‑̱nò na ̱xa̱ndá‑la̱
nga xó k'oa̱á s'ín kiìchja‑̱nò. Nga ko̱ nga'ñó‑la̱
kàtasíkitasòn ngats'iì kjo ̱ndaà xi jñò sasén‑nò ko̱ xá
xi 'nè nga Na ̱'èn‑náma'ñót'aà takòn.

12 K'oa̱á s'ín ko̱ma nga i ̱t'aà tsa̱jòn jeya kíjna Je-
sucristo xi otíxoma‑ná. Ti̱koa̱ jè ndaà si̱ìkítsaj̱na‑nò
koni s'ín tjín‑la ̱ kjo ̱ndaà jè Nainá ko̱ jè Jesucristo xi
otíxoma‑ná.
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K'e ̱ nga kjoi̱í ìjngoò k'a‑ne Jesucristo
1 Ndí 'ndseé ko̱ tichjaá, i ̱'ndei̱ jè kénoj̱mí‑nòjeṉ

kó s'ín ko̱ma k'e ̱ nga kjoi̱í ìjngoò k'a Jesucristo xi
otíxoma‑ná ko̱ k'e̱ nga ya̱ ko ̱xkóyat'aà‑lá. K'oa̱á
ma‑ne bìtsi'ba‑nòjeṉ

2 tsà yá xi ̱ta̱ xi ki̱tso̱‑nò nga jyeé j'iì ìjngoò k'a
Jesucristo, kì tà ni ̱to̱n mokjeiín‑nò; kì tsakjoòn‑là
tsà yá xi ̱ta̱ xi ki̱tso̱‑nò: k'oa ̱á tsò 'én‑la ̱ Nainá xi
kjòngaṯsja Pablo; k'oa̱á s'ín chja ̱ya, ko ̱ k'oa̱á s'ín
kisìkasén jngoò xo̱jo ̱n.

3 Kì yá xi̱ta̱ xi kona̱cha̱n‑nò. Nga jè na ̱chrjein
k'e̱ nga o̱ko ̱ma, ítjòn s'e̱ na ̱chrjein nga jñà xi ̱ta̱, 'ñó
kondra̱ kítsaj̱na‑la ̱Nainá. I̱kjoàn ta ni̱to ̱ón ko̱tsejèn
jè xi ̱ta̱ xi 'ñó ch'o s'i̱in, jè xi tjínè‑la ̱ nga kjo ̱'in
si ̱ìkjeiín ni ̱ta̱ kjé‑ne.

4 Xi̱ta̱ jè, jè xi kondra̱ kíjna‑la̱ ngats'iì xi Nainá
tsò‑la ̱ xi ̱ta̱ ko̱ ni ̱ta̱ mé‑ìsa‑ne xi beèxkón nga jè
mejèn‑la̱ kíjna ítjòn. Skanda ya̱á kíjnaya i̱ngo̱
ítjòn‑la ̱Nainá koni tsà jè sobàNainá, k'oa̱á ki ̱tso̱‑la̱
yijo‑la ̱ nga Nainá jè.

5 ¿Amì bítsjeèn‑nò k'e̱ nga sa ̱ ya ̱ tsohótij̱nako̱‑nò,
k'oa̱á kixan‑nò nga k'oa ̱á s'ín ko̱ma?

6 I̱'ndei ̱ jye tíjiìn‑nòmékjoa̱ xi bíchjoà ikòn‑la ̱xi̱ta ̱
jè ngamì xátí f'iì; skanda k'e̱é kjoi̱í k'e̱ nga ki ̱chóya
na ̱chrjein‑la̱.

7 Jè nga'ñó‑la ̱ kjoa ̱ch'o, jyeé tísíxá'ma i ̱ i̱sò'nde,
ta̱nga tíjna jngoò xi tíjna ikòn nga mìkiì tsjá'nde ko̱
ta jè chija nga tjáxìn.

8Ko ̱ i ̱kjoàn k'e̱é ko̱tsejèn jè xi ̱ta̱ xi ch'o s'ín. Ta̱nga
Jesucristo xi otíxoma, ta jngoò 'én ki ̱chja̱ nga tsjá‑la̱
kjo ̱'in ni ̱ta̱ kjé‑ne. Tà ma tà jé nga ote kji nga kjoi̱í,
jngoò k'a kjoa̱áxìn nga'ñó‑la ̱.
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9K'e̱ nga kjoi̱í jè xi̱ta̱ xi ch'o s'ín, jè xi̱ta̱ nei̱í tsjá‑la̱
nga'ñó nga kjìn ska̱ya kjo̱xkón ko ̱kò xi mìtsà kixi̱
kjoa̱.

10 Si̱ìkjeén yije kjoa ̱ xi ch'o tjín nga skónac̱ha ̱n‑la̱
xi ̱ta̱ xi kjo̱'in si̱ìkjeiín ni ̱ta̱ kjé‑ne, koií kjoa̱‑la ̱ nga
jñà xi̱ta̱ koi mìkiì matsjakeè xi kjoa ̱ kixi̱ xi ma
ki ̱tjokàjiìn‑ne kjo ̱'in kjoa ̱ ts'e̱ jé‑la̱.

11K'oa̱á ma‑ne Nainá tsjá'nde‑né nga tíjna jngoò
xi skónac̱ha̱n‑la ̱ xi ̱ta̱ koi, mé‑ne kàtakjeiín‑la ̱ kjoa̱
ndiso,

12 nga kàtas'e‑la̱ kjo̱'in ngats'iì xi mìkiì mok-
jeiín‑la ̱ kjoa̱ kixi̱. Nguì ta kjoa̱ ch'oó sasén‑la ̱.

Mé kjoa ̱‑ne nga jaàjiìn‑náNainá
13 Ndí 'ndsè ko̱ ndí tichjaá, mochjeén‑né nga

kjit'aà na ̱chrjein 'biì‑la ̱je ̱n kjo ̱ndaà Nainá xi i ̱t'aà
tsa ̱jòn xi 'ñó matsjakeè‑nò Na ̱'èn‑ná, nga xó k'oa ̱á
s'ín jaàjiìn‑nò Nainá kóni nga ti ̱sa̱ tàts'en‑la̱ kjoa ̱,
mé‑ne nga ki ̱tjokàjñoò‑nò kjo̱'in, nga jè Ini̱ma̱
Tsjeè‑la ̱ Nainá sítsjeèya‑nò ko ̱ nga ndaà mok-
jeiín‑nò xi kjoa̱ kixi̱.

14 Xó k'oa ̱á s'ín kiìchja‑̱nò Nainá i ̱t'aà ts'e̱ 'én
ndaà‑la ̱ Nainá xi kjoa̱ ts'e̱ Cristo xi ngaje̱n
nokjoàya‑je ̱n, mé‑ne nga jñò, ti ̱koa̱ s'e̱‑nò
kjoa̱jeya‑la ̱ Jesucristo, jè xi otíxoma‑ná.

15 Ndí 'ndsè ko ̱ tichjaá, k'oa̱á s'ín kixi̱ ti̱tsa ̱jna.
Kì nìjchàajiìn‑jèn jñà 'én kixi̱‑la ̱ Cristo xi ngaje̱n
kinìkatoya‑nòjeṉ, jñà xi ta 'én kinokjoà‑nòjeṉ ko̱ xi
xo̱jo ̱n carta tsakoòya‑nòjeṉ.

16 'A̱án síjét'aà‑la ̱ Jesucristo, jè xi otíxoma‑ná
ko̱ jè Nainá xi Na ̱'èn‑ná, jè xi 'ñó matsjakeè‑ná
nga tsjá‑ná kjoa̱jetakòn‑la̱ xi mìkiì kjoe ̱het'aà, ko̱
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tsjá kjo ̱tjò‑ná kjo ̱ndaà‑la ̱ nga tíjngoò takoán nga
titsa ̱chiñá‑lá.

17 K'oa̱á s'ín síjét'aà‑la̱ nga ìsa̱ tse nga'ñó
kàtatsjá‑la ̱ ini̱ma̱‑nò mé‑ne nga ìsa̱ kixi̱ ki ̱tsa̱jnaà
koni s'ín 'nè kjoa ̱ xi ndaà tjín ko̱ koni s'ín nokjoà
'én xi ndaà tsò.

3
K'oa̱á tsò Pablo ngamejèn‑la ̱ si ̱tsi'batjì

1 Xi fehet'aà‑ne ndí 'ndsè ko̱ ndí tichjaá,
titsi'batjì‑nájeṉ mé‑ne jè 'én‑la ̱ Nainá ni ̱to̱n xki̱
xi ján katijchó, ti ̱koa̱ ndaà kàteèxkón jñà xi ̱ta̱ xi
skoétjò 'én koni s'ín ki'nè jñò nga ndaà kiyaxkón.

2Ti̱koa̱ titsi'batjì‑nájeṉ mé‑ne nga jè Na ̱'èn‑ná kì
kiì tsjá'nde nga ch'o si̱ìko‑̱naje̱n xi̱ta̱ ts'e̱n ko̱ xi ch'o
s'ín, ngamì tà ngats'iì xi̱ta̱ mokjeiín‑la̱.

3 Na̱'èn‑ná xi ̱ta̱ kixi̱‑né, síkitasòn 'én‑la ̱, kixi̱í
si ̱ìkítsaj̱na‑nò ti ̱koa̱ si ̱ìkinda‑̱nò mé‑ne nga mì ch'o
si ̱ìko‑̱nò jè xi ̱ta̱ nei ̱í.

4 Nga i̱t'aà ts'e̱ Na̱'èn‑ná mokjeiín‑naje̱n nga
titsa ̱nìkitasòn‑nò koni s'ín tìtsahotiìxoma‑nòjeṉ ko̱
tákó k'oa̱á s'ín s'e̱en‑ìsa.

5 Jè Na ̱'èn‑ná kàtasíchját'aà‑nò nga ko̱s'ín tjòcha
jcha ̱a xinguio̱o koni s'ín tjòkeè kijtseè‑nòNainá; ko̱
nga kàtachíkjoaḵo ̱‑nò kjo̱'in koni s'ín kichìkjoaḵo ̱‑la̱
Cristo.

Mochjeén‑né nga kàtasíxá jñà xi ̱ta ̱
6Ndí 'ndsè ko̱ ndí tichjaá, k'oa̱á s'ín bìnè‑nòjeṉ,

i ̱t'aà ts'e̱ Na̱'èn‑ná Jesucristo, kì ti ̱ ya̱ tsjahijtako̱‑nò
jñà xi ̱ta̱ 'ndseé ko̱ tichjaá xi majìn‑la ̱ síxá, jñà xi
mìkiì k'oa̱s'ín síkitasòn koni s'ín tjín kjoa ̱ kixi̱ xi
ngaje̱n kinìkatoya‑nòjeṉ.
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7 Jñò, jyeé tíjiìn‑nò nga mochjeén‑né nga
chjínguì‑nájeṉ koni s'ín ki'nè‑je̱n k'e̱ nga
ya ̱ tsitsa ̱jnako̱‑nòjeṉ; mì jyò tsitsa ̱jna‑je ̱n,
kinìxá‑nájeṉ.

8Mìtsà ta kjo̱tjò chichi‑je̱n. Ta̱ sa ̱á 'ñó kiníxá‑je̱n
ko̱ na ̱chrjein ko̱ ni ̱tje ̱n kinìkijta‑je ̱n yijo‑naje ̱n,
mé‑ne ngamì jñò si ̱ìjti‑nòjeṉ.

9Kinìxá‑nájeṉ na ̱s'ín tjí'nde‑naje ̱n nga si ̱jé‑nòjeṉ
mé tsojmì xi mochjeén‑naje ̱n. Jè xi mejèn‑naje̱n
nga chjínguì‑nájeṉ mé‑ne k'oa̱ ti ̱s'ín s'e̱en koni
'nè‑je ̱n.

10 K'e ̱ nga tsitsa̱jnako̱‑nòjeṉ k'oa̱á s'ín
ki'mì‑nòjeṉ: Tsà jngoò xi̱ta̱ xi majìn‑la ̱ síxá, ti ̱koa̱
mìkiì tjí'nde‑la ̱ nga ko ̱kje̱n.

11 Jyeé kina'yà‑je̱n nga tjímajiìn i'nga xi̱ta̱ xi
majìn‑la ̱ síxá nga tà jyò binchima, nga ta jñà
chja ̱jiìn chja ̱'a ñándamì jñà oko̱‑la ̱.

12 Jñà xi ̱ta̱ koi, i̱t'aà ts'e̱ Jesucristo xi otíxoma‑ná,
k'oa̱á s'ín bìtsi'ba‑la ̱je̱n, ti ̱koa̱ bìnè‑la ̱je̱n nga
kàtasíxá,mé‑ne nga kàtátsji'a‑ne yijo‑la ̱.

13 Jñò ndí 'ndsè ko̱ ndí tichjaá, kì bijta‑nò nga
ndaà 'nè.

14 Tsà tjín i'nga xi mìkiì síkitasòn koni tsò xo ̱jo̱n
jè, chítsejèn‑là yá‑né, kì ya ̱á báhijtakoo̱, mé‑ne nga
ko̱sobà‑la ̱.

15 Ta̱nga kì k'oa̱á s'ín nìkoo̱ koni jngoò xi ̱ta̱ kon-
dra̱, k'oa̱á s'ín tènoj̱míya‑là nga 'énndaà chiko̱onga
'ndseé chibá.

'Én xi fehet'aà‑ne
16 Ti̱jè‑ne Na ̱'èn‑ná xi tsjá kjoa̱'nchán, kjit'aà

na ̱chrjein kàtatsjá‑nò kjoa ̱'nchán ni ̱ta̱ mé kjoa ̱‑ne.
Na ̱'èn‑ná kàtìjnako‑̱nò ngats'ioò.
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17Nga jye tífehet'aà xo ̱jo̱n jè, ko̱ó ndsa̱a tìkjiì‑nò
'a ̱nxi 'mì‑naPablo, nga tisìhixat'aà‑nò. Nga ̱k'oa ̱s'ín
s'iaàn firma‑na ̱, ko̱ k'oa̱á s'ín kjiaà.

18 Ngats'ioò, jè kàtìjnako‑̱nò kjo̱ndaà‑la ̱ Jesu-
cristo xi otíxoma‑ná.
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